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Wolf climbed on the back of another 
strong Wolf, and all the Wolves climbed 
on each other’s backs in this manner. 
Head-Wolf, the chief of the Wolves, 
was on top. Then Head-Wolf threw 
his tail to the corpse. Great-Inventor 
at once took his knife and cut off the 
tail of Head-Wolf.

Then Head-Wolf jumped down. Now 
his wolf-tail was in the possession of 
Great-Inventor. Then the Wolves 
went home, and the chief of the Wolves 
had no tail. Now Great-Inventor had 
obtained what he had planned for. 
Head-Wolf lay down in his house. He 
felt nveh pain where his tail had been. 
After four days Head-Wolf sent Quick- 1 
Woman the Mouse to listen to the 
plans of Great-Inventor in regard to 
thr wolf-tail "I Head-Wolf. Then 
Quick-Woman went to Crooked-Beach, 
to the place where Great-Inventor 
lived ; [but] the village of the Wolves at 
Ebb-Tide-Beach was at the north side 
of Crooked-Beach. Quick-Woman en
tered the house of Great-Inventor, and 
the one who was sent spoke. She said 
to Great-Inventor, “O friend, Great- 
Inventor ! I am sent by Head-Wolf ; 
to come and listen to your plans in re- I 
gard to his wolf-tail." Then Sun- 
Maker the Mink said, “O friend, 
Quick-Woman ! go and tell Head-Wolf 
(that) the reason why this our friend 
cut off the wolf-tail of Head-Wolf is 
that the tide does not fall once in our 
world. As soon as the tide falls in our

qa8s le lax wunK'mdasax K!wek!waxâ’- 
Kwex-de. La'Rlae lâ'g’aa la'xa di:'g*i8ya, 
yixa qîê'ntme ne8nfi'na, lax ô'x i.a8yasa 
d i:'x'p!èqas Kwëkwax a,|: wGx -dë. La'-
Blae g’i I Ig’ E'n tsa8weda io'klxvemasfi nn'- 5 
na yisa 8nE'me ai.aBni;'ma. La^lae he 
gwe'g’ileda “na'xwa aLaRm:'me gi'lig’in- 
dalapîa. La'Rlae ë'k’!inxaRe Nü'ng’Cx- 
tà8e, gTgama8yasa ai.a8nE'mê. La^laê 
Nû'ng’êxtâRe xusô'stôtsës ha'ts!Kxsda8ê 10 
la'xa di:'g*i8ya. Hë'x,RidaKmRlâ'wise 
K îwek!waxâ'8waRC da'x,8ldxës k’ia'wayô 
qa8s tlû'sôdëx nfi'naxsdëx’dës Nü'ng’éx-

La'Rlaë dE'xuhôsë Nü'ng,èxta8ë. La- lf> 
E'm lô'i.anEmë nü'naxsdëx’dës, yis 
K !wek!waxa'RwaRû. La'8lae nâ'8nakwëda 
nê8nü'nc. Las'm q!a*ku'xsde gi'gama- 
*yasa në,:nü'në. La E'm lô'i.ë Kîwëkîwa- 
xa'8wa8yaxês k!wë'xRëdg’ihlë. H ô'x*- 20 
Ridai:ml:lawis qa'lxwalrlë Nü'ng’ôxtâRe 
la'xës g’ô'kwë. La'Rlaë XE'ni.F.la tsîè- 
x’i'lë axa'baasdësa hatsÎExstë'x’dës 
Nn'ng’ëxtâ8ë. Lai:'mRlawis mô'pÎEn- 
xwaRs “nâ'laxs, la'ë Rya'laqë Nû'ng’ëxtâ- 2ô 
Ryax Ha'8IaRmâlaga qa le8s hô'i.ëlax 
se'nata's K!wëk!waxa'8waRyax nü'naxs- 
dëx’dës Nn'ng’ëxtft'ê. La'l:laê qa'sRldê 
Hâ'8la8mâlaga qaRs le lax Qâ'lôgwis lax 
g’ô'ku8lasas K !wck!waxa'RwaRë, lâ'i.a hë ,‘to 
g’ô'kulë nëRnü'në X'â'ts!aRtsilisë lax 
gwa'tsëRlisas Qa'lûgwisë. LaE'nVla'wisë 
Hâ'RlaRmâlaga laë'L, lax g’O'kwas K!we- 
k!waxa’8wa8e. 1 .a'Rlaê ya'qîeg’aleda Rya - 
lagamë. La'lae 'ne’k a yix Hâ,Rla8mâla- ,‘$fi 
ga, lax K ! wek ! wax â^wa1^ : “8ya, qast, 
K!wëk!waxa'8we, eya'lagamEnLas No'n- 
gextâ'é qEn ga'xë hô’i.elaxs se'natîe- 
dëôs laxôx nü'naxsda8yaxs." Wâ, hë'x- 
8idaEin8lawis ya'qleg’alë i.!e'si:lag’iRla. 40 
Lâ^lae 8ne'k’a : “8ya, qast, 1 Iâ'Rla8mâ- 
laga, ha'g’itia në'tai.Ex Nü'ng’extal:ya. 
Hët! la'g’ilasiais 'nianô'kvvëx tlô'sôdEx


